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•	 �Przetwórstwo 
przemysłowe

•	 �Motoryzacja i 

transport
•	 �Lotnictwo I  

kosmonautyka

•	 Stal nierdzewna •	 Stal i żelazo

WŁAŚCIWOŚCI

•	 �Wysokiej widoczności farba do szybkiej i łatwej 
kontroli wzrokowej: wskaźnik bezpieczeństwa lub 
zabezpieczenie zamknięcia na zespołach mon 
ażowych, ułatwiający wykrycie ruchu dostosowaw 
czego przypadkowego lub celowego.

•	 �Farba wolna od metali ciężkich do bezpiecznego 
stosowania na metalu i dla użytkownika.

•	 �Efektywna, większa objętość w porównaniu z nnymi 
produktami na rynku (farba 50 ml) dla dłuższego 
okresu użytkowania i redukcji przesto jów w pracy.

•	 �Zakres Znakowania:  od -20°C do 70°C  
(-4°F do 158°F) 

•	 �Odporność oznaczen na temperature:

	 ■	 200°C	 ■	 175°C

	 ■	 200°C	 ■	 200°C

	 ■	 175°C	 ■	 200°C

	 ■	 175°C	 ■	 175°C

SECURITY CHECK Paint Marker to wygodna metoda 
wizualna, identyfikująca wibracyjne obluzowania lub 
zmiany nakrętek, sworzni, łączników i zespołów. Wyso-
kiej widoczności marker koloru staje się twardą 
folią, która łamie się z łatwością. Idealny do kon-
troli jakości i prac gwarancyjnych. Bezpieczny 
dla większości powierzchni, doskonale przylega 
do metalu. Bezpieczny dla użytkownika, nie 
zawiera ksylenu.

2 cm 5 cm

As manufacturer, we cannot control the conditions under which our products are being used or the many factors that have an effect on the use and application 
of our products. We disclaim liability for any damages caused by using our products. Please always perform compatibility tests to your application/material 
demands.
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•	 �Przetwórstwo 
przemysłowe

•	 �Motoryzacja i 
transport

•	 �Lotnictwo I  
kosmonautyka

•	 Stal nierdzewna •	 Stal i żelazo

5 cm

WŁAŚCIWOŚCI

•	 �Praktyczną dzięki 3 poziomom dyszę można 
łatwo przyciąć do żądanej długości, aby uzyskać 
żądaną grubość farby.

•	 �Łatwa w użyciu, wystarczy przykręcić dyszę do 
głowicy markera. 

•	 �Wykonana z polipropylenu dla wysokiej odpor-
ności

Dysza SCPM została zaprojektowana tak, aby zapewnić moż-
liwość różnych rozmiarów malowania. Zwiększa również pre-
cyzję użytkowania poprzez proste przykręcenie dyszy do gło-
wicy markera. Dzięki swojej długości (5 cm) głowica markera 
jest przedłużona o 3 cm, co zapewnia łatwy dostęp do trudno 
dostępnych miejsc. Nowa końcówka ma wbudowaną skuwkę, 
która zapewnia wygodne i szybkie zamknięcie. Zintegrowany drut 
podtrzymujący utrzymuje skuwkę przymocowaną do dyszy, dzię-
ki czemu nie można jej zgubić i pozostaje ona zawsze pod ręką.
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